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FONCTION DE TÉLÉCOMMANDE

Pour effacer les réglages programmés et revenir aux réglages d’usine, appuyez simultanément et maintenez 
enfoncés les boutons D’ABAISSEMENT DE LA TÊTE et de position À PLAT (FLAT) jusqu’à ce qu’un son 

audible se fasse entendre, puis relâchez les boutons.

BOUTONS DE GRAVITÉ ZÉRO, RONFLEMENT ET MÉMOIRE:

HEAD FOOT

FLAT

SNORE MEM ZGRAV

UBL

HEAD FOOT

SET

MASSAGE

PILLOW

BOUTON POUR DIMINUER LE 
MASSAGE DE TÊTE 

Une fois que le massage de têteest 
ACTIVÉ, appuyez pour diminuer 
l’intensité du massage. Une fois 

que le massage à l’intensité la plus 
basse, appuyezde nouveau pour 

DÉSACTIVER le massage.

BOUTON POUR AUGMENTER 
LEMASSAGE DE TÊTE

Appuyez pour activer le massage 
de la tête. Appuyez de nouveau 

pour augmenter l’intensité du 
massage. Le massage se désactive 

automatiquement après 15 minutes.

BOUTON POUR AUGMENTER LE 
MASSAGE DES PIEDS
Appuyez pour activer le massage 
des pieds. Appuyez de nouveau 
pour augmenter l’intensité du 
massage. Le massage se désactive 
automatiquement après 15 minutes.

BOUTON DE VAGUE
Appuyez pour activer la fonction de massage 
en mode vague. Appuyez à nouveau pour 
faire défiler les vitesses de vague.

BOUTON SONRE (RONFLEMENT)
Appuyez pour ajuster la base à la 

position veille mémorisée par défaut 
en usine. Pour reprogrammer, 

ajustez la base, le massage et la 
lumière sous le lit à la position 

désirée, puis appuyez simultanément 
et maintenez enfoncés les boutons 
de réglage et de ronflement jusqu’à 

l’émission d’un son audible, puis 
relâchez les deux boutons.

BOUTON POUR DIMINUER LE MASSAGE 
DES PIEDS
Une fois le massage de pieds est ACTIVÉ, 
appuyez pour diminuer l’intensité du 
massage. Une fois le massage à l’intensité 
la plus basse, appuyez de nouveau pour 
DÉSACTIVER le massage.

BOUTON D’ÉLÉVATION/
ABAISSEMENT DE LA TÊTE

Appuyez et tenez pour élever ou 
abaisser la section de la tête

BOUTON DE POSITION À PLAT (FLAT)
Appuyer pour baisser la base à la position
de niveau. TCe bouton arrête également les
massages. 

BOUTON MÉMOIRE 
Appuyez pour ajuster la base à la position
mémorisée par défaut en usine. Pour
reprogrammer, ajustez la base, le massage
et la lumière sous le lit à la position désirée,
puis appuyez simultanément et maintenez
enfoncés les boutons de réglage et de
mémoire jusqu’à l’émission d’un son 
audible, puis relâchez les deux boutons.

BOUTON D’ÉLÉVATION/ABAISSEMENT
DES PIEDS
Pour soulever ou abaisser le pied de lit,
appuyez sur ces boutons et maintenez-
les enfoncés.

BOUTON D’INCLINAISON DE 
L’OREILLER

Appuyez et maintenez enfoncé pour
soulever ou abaisser la section 

d’inclinaison de l’oreiller. 

BOUTON DE LAMPE DE POCHE
Appuyez et tenez pour ALLUMER 

la lampe. Relâchez le bouton pour 
ÉTEINDRE la lumière.

BOUTON DE RÉGLAGE
Utilisez pour programmer les 

préréglages de gravité zéro, 
ronflement et mémoire.

BOUTON VEILLEUSE SOUS LE LIT
Appuyez pour mettre l’éclairage 
sous le lit sous et hors tension.

BOUTON ZG (GRAVITÉ ZÉRO) 
Appuyez pour ajuster la base à la position
gravité zéro mémorisée par défaut en usine.
Pour reprogrammer, ajustez la base, le
massage et la lumière sous le lit à 
la position désirée, puis appuyez 
simultanément et maintenez enfoncés 
les boutons de réglage et de gravité zéro 
jusqu’à l’émission d’un son audible, puis 
relâchez les deux boutons.
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PROGRAMMATION DE LA TÉLÉCOMMANDE -
 1 TÉLÉCOMMANDE POUR FAIRE FONCTIONNER 1 BASE

1

4

3

2Appuyez et tenez les boutons ABAISSEMENT DE LA 
TÊTE et ABAISSEMENT DU PIED sur la télécommande 
jusqu’à ce que le rétro-éclairage de la télécommande 
clignote, puis relâchez les deux boutons.

Faites fonctionner la télécommande 
pour vérifier que la base fonctionne 
correctement.

Appuyez et tenez simultanément les boutons 
d’ÉLÉVATION DE LA TÊTE et d’ABAISSEMENT 
DU PIED sur la télécommande juqu’à ce qu’un 
son soit émis, puis relâchez les deux boutons.

Débranchez la base de la prise 
d’alimentation. Attendez 3 minutes, 
puis rebranchez la base dans la prise 
d’alimentation.Vous disposez de 1 
minute pour exécuter la procédure de 
programmation.

UN DISPOSITIF DE PROTECTION 
CONTRE LES SURTENSIONS EST 
RECOMMANDÉ (NON COMPRIS).

NOTE

HEAD FOOT

FLAT

SNORE MEM ZGRAV

UBL

HEAD FOOT

SET

MASSAGE

PILLOW

HEAD FOOT

FLAT

SNORE MEM ZGRAV

UBL

HEAD FOOT

SET

MASSAGE

PILLOW

HEAD

FOOT

FLAT
SNORE

MEM

ZGRAV

UBL

HEAD

FOOT

SETMASSAGE

PILLOW

TROIS (3) PILES AA SONT REQUISES POUR LA TÉLÉCOMMANDE À DISTANCE. POUR
ÉCONOMISER LES PILES, L’ÉMETTEUR ARRÊTE TOUTES LES FONCTIONS LORSQU’UN BOUTON

QUELCONQUE EST ENFONCÉ PENDANT PLUS DE 50 SECONDES.

REMARQUE

ÉLÉVATION
DE LA TÊTE

D’ABAISSEMENT
DE LA TÊTE

ABAISSEMENT
DU PIED

BOUTON DE
SOULÈVEMENT
DU PIED
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PROGRAMMATION DE LA TÉLÉCOMMANDE - 
1 OU 2 TÉLÉCOMMANDES POUR FAIRE FONCTIONNER 2 BASES

21 Branchez les deux bases dans une prise électrique. 
Faites fonctionner chaque base avec leur 
télécommande respective pour vérifier que la base 
fonctionne correctement.

Abaissez les deux bases à la position à plat. 

Retournez les deux bases sur leurs 
pieds.

POUR REVENIR À UNE PROGRAMMATION 1 À 
1, RETIREZ LE CÂBLE DE SYNCHRONISATION 

DES BOÎTES DE COMMANDE.

VEILLEZ À CE QUE LE CÂBLE DE 
SYNCHRONISATION N’EST PAS 
COINCÉ DANS LA BASE OU DES 

POINTS DE PINCEMENT.  

REMARQUE

3
Branchez une extrémité du câble de synchronisation dans le port de synchronisation (sur la boîte 
de commande) de la base 1. Branchez l’autre extrémité du câble de synchronisation dans le port 
de synchronisation (sur la boîte de commande) de la base 2.

4

6

5Retournez les deux bases sur leurs pieds.

Faites fonctionner la ou les télécommandes afin de vérifier que 
les deux bases fonctionnentcorrectement. SI VOUS UTILISEZ 
DEUX TÉLÉCOMMANDES, ATTENDEZ 5 SECONDES ENTRE 
L’OPÉRATION DE LA PREMIÈRE TÉLÉCOMMANDE ET LA 
DEUXIÈME. Si une seule télécommande est utilisée pour 
opérer les deux bases, rangez la deuxième télécommande qui 
sera utilisée comme réserve.

Rebranchez les deux bases 
dans une prise électrique. 

VEILLEZ À CE QUE LE CÂBLE DE SYNCHRONISATION 
N’EST PAS COINCÉ DANS LA BASE OU DES POINTS 

DE PINCEMENT. 

ATTENTION

ATTENTION!

!

LEARN

SYNC 
BT

LEARN

SYNC 
BT

PORT DE
SYNCHRONISATIONLA BOÎTE DE

COMMANDE
DE LA BASE 1

LA BOÎTE DE COMMANDE 
DE LA BASE 2

CÂBLE À
SYNCHRONISATION

CÂBLE À
SYNCHRONISATION

PORT DE
SYNCHRONISATION

UN DISPOSITIF DE PROTECTION 
CONTRE LES SURTENSIONS EST 
RECOMMANDÉ (NON COMPRIS).

REMARQUE
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MISE HORS TENSION

Votre base réglable, selon le modèle acheté, peut avoir la fonction suivante. Suivre les étapes 
suivantes pour remettre la base en position horizontale (à plat) en cas de panne d’électricité. 
Ne PAS insérer de piles dans le dispositif de mise hors tension sauf juste avant son utilisation.

1

2

3

Insérer (2) piles alcalines de 9 volts dans le bloc d’alimentation.

Appuyer sur le BOUTON À PLAT sur la télécommande ou sur l’interrupteur 
de secteur (le cas échéant) pour régler la base à la position horizontale. 

Retirer les piles du bloc d’alimentation et disposer. Après la panne, une 
fois le courant revenu, la base est prête à activer normalement.

HEAD FOOT

FLAT

SNORE MEM ZGRAV

UBL LOCK

HEAD FOOT

SET

MASSAGE

POSITION 
À PLAT 
(FLAT)

DC Power

LES PILES (NON 
INCLUSES) SONT 
À USAGE UNIQUE 

SEULEMENT.

DC Power

Pa
ir/

Fl
at

NOTE

RETIRER (2) PILES
DE 9 VOLTS

*PILES NON INCLUSES

BLOC
D’ALIMENTATION

COMPARTIMENT POUR PILES (appuyer 
et glisser vers le haut pour retirer)

BOUTON 
PAIR

INTERRUPTEUR
DE SECTEUR

CORDON 
D’ALIMENTATION 
ÉLECTRIQUE

ISÉRER (2) PILES
DE 9 VOLTS

*PILES NON INCLUSES
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LE NOMBRE ET LE MODÈLE VARIENT 
EN FONCTION DU MODÈLE DE BASE.

DÉSYNCHRONISATION DE VOTRE TÉLÉCOMMANDE -
REPROGRAMMEZ 1 TÉLÉCOMMANDE À 1 BASE

2

4

Appuyez simultanément et tenez les boutons 
d’abaissement de la tête (HEAD DOWN) et 
de soulèvement du pied (FOOT UP) sur la 
télécommande pendant 2 minutes.

Appuyez simultanément et tenez les 
boutons d’abaissement de la tête 
(HEAD DOWN) et de soulèvement du 
pied (FOOT UP) sur la télécommande 
jusqu’à ce que le rétroéclairage sur la 
télécommande s’éteigne.

1

3

Retirez les piles de la télécommande.

Replacez les piles dans la télécommande. 
REMARQUE

HEAD FOOT

FLAT

SNORE MEM ZGRAV

UBL

HEAD FOOT

SET

MASSAGE

PILLOW

HEAD FOOT

FLAT

SNORE MEM ZGRAV

UBL

HEAD FOOT

SET

MASSAGE

PILLOW

BOTÓN 
PARA 
SUBIR 
EL PIE

BOUTON 
D’ABAISSEMENT 

DE LA TÊTE

BOTÓN PARA 
SUBIR EL PIE

BOUTON 
D’ABAISSEMENT 

DE LA TÊTE
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Bruit excessif du moteur de massage.

Télécommande synchronisée avec 
plusieurs bases.

DÉPANNAGE

Si la base ajustable ne fonctionne pas, faites une recherche des symptômes et des 
solutions possibles indiquées sur le tableau ci-après:

SYMPTÔME SOLUTION

•  Programmez la télécommande (voyez les procédures 
de programmation dans la section Programmation de 
la télécommande dans ce manuel).

•  Débranchez le cordon d’alimentation, attendez 30 
secondes et rebranchez-le pour réinitialiser les 
composants électroniques.

•  Le disjoncteur électrique s’est peut-être déclenché. 
Vérifiez la boîte des disjoncteurs d’installation 
électrique.

•  Dispositif de limiteur de surtension ou prise électrique 
défectueux. Testez la prise en branchant un autre 
appareil qui fonctionne.

•  Si la base a été opérée sur un cycle de 
service dépassant la valeur nominale, le 
thermocontacts’ouvrira. Attendre 30 minutes avant 
d’essayer d’opérer la base. Une fois que la base 
retrouve son opération normale, ne pas dépasser le 
cycle de service nominal. 

•  Remplacez les piles dans la télécommande.

•  Le mécanisme de la base peut être obstrué. Élevez 
la base et vérifiez s’il y a une obstruction. Retirez 
l’obstruction.

•  La section de la tête est peut-être trop proche du mur.

•  Si la base se trouve sur un plancher dur, glissez 
des morceaux de tapis ou des coupes à roulettes en 
caoutchouc sous chaque pied ou roulette de la base.

•  Élevez la section tête ou pied une courte distance (avec 
la télécommande) afin de réaligner les mécanismes 
pour lever ou abaisser avec la plateforme du support de 
base.

•  Vérifiez que la base n’est pas placée contre un mur, 
une table de nuit ou un autre objet pouvant causer une 
vibration ou un bruit.

•  Si la base est installée sur un cadre de base, vérifier 
que les moteurs de massage ne causent pas une 
vibration du cadre de la base (ou des éléments du 
cadre de la base).

•  Désynchronisez votre télécommande (vous reportez à 
la section Désynchronisation de votre télécommande 
de ce manuel pour la procédure de désynchronisation).

Aucune fonction de la base ne s’active.

Le voyant de la télécommande ne s’illumine pas.

La section de la tête ou des pieds 
se relève, mais la base ne se remet 
pas en position horizontale (à plat).
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EXIGENCES EN MATIÈRE D’ENTRETIEN
Les techniciens de service ne sont pas 
responsables du déplacement des meubles, à 
retirer les têtes de lit et pieds de lit ou tout autre 
élément requis pour effectuer la maintenance
sur la base. Dans l’éventualité où le technicien 
est incapable de fournir le service à cause de 
l’inaccessibilité, l’appel de service sera tout de 
même facturé à l’acheteur et devra être remis à 
une date ultérieure. 

CARACTÉRISTIQUES NOMINALES DU PRODUIT

Les moteurs de levage de la basene sont pas 
conçus pour un usage continu. On obtiendra 
une opération fiable et une pleine longévité tant 
que l’opération du moteur de levage ne dépasse 
pas un fonctionnement continu de deux(2) 
minutes sur une période devingt (20) minutes 
ou environ 10% du cycle de travail. Remarque: 
Les lits équipés d’un système de massage ne 
sont pas construits pour une utilisation continue 
ni prolongée. Le régime nominal des systèmes 
de massage est prévu pour un maximum de 
deux (2) heures d’utilisation sur une période de 
six (6) heures. Toute tentative de contourner ou 
dépasser ces caractéristiques nominales vont 
diminuer la durée de vie du produit et risquent 
d’annuler la garantie.

Les poids maximale recommandée (inclus 
le matelas) est de 385kg (850 lb) réparties 
uniformément à travers la base. Ce produit n’a 
pas été conçu pour supporter ou pour soulever 
ce poids sur la tête ou le pied du lit uniquement. 
Remarque : Le dépassement des limites de poids 
recommandées pourraient endommager la base 
et annuler la garantie.

Pour le meilleur rendement, la base réglable 
doit se trouver à plat (position horizontale) au 
moment d’y entrer et d’en sortir. Éviter de mettre 
tout le poids à la tête ou au pied de la section de 
la base, incluant lorsqu’en position levée. NE PAS 
SE TERNIR DEBOUT SUR LA BASE, EN AUCUN 
TEMPS.

Les composants sont conformes aux exigences 
UL (Underwriters Laboratories).

CFR 1633 approuvé pour utiliser avec la majorité 
des matelas.

CARACTÉRISTIQUES ÉLECTRIQUES NOMINALES
ENTRÉE - 100-240 V, 50/60 HZ, 1,6 A. SORTIE - 29 
VCC, 1,8 A.

MISE À LA TERRE ÉLECTRIQUE
Ce produit est équipé d’un câble d’alimentation 
électrique polarisée ou relié à la terre. Le câble ne 
s’insérera que dans un dispositif de protection contre 
les surtensions (non fourni) ou une prise électrique 
avec mise à la terre. 

AVERTISSEMENT CONCERNANT LA GARANTIE
N’ouvrez jamais les boîtes de commande, les 
moteurs ni lestélécommandes (sauf pour le 
compartiment de la pile de la télécommande et de la 
boîte d’alimentation en cas de mise hors tension). 
Toute tentative d’ouvrir ces composants entraînera 
l’annulation de la garantie. La garantie sera également 
annulée si vous tentez de modifier le filage des 
composants, ou d’ajuster ou modifier la structure 
du produit de quelque manière que ce soit. Toute 
réparation ou remplacement des pièces de base doit 
être effectué par du personnel autorisé.

LUBRIFICATION
Ce produit a été conçu pour ne pas nécessiter 
d’entretien. Les moteurs de soulèvement sont 
lubrifiés en permanence et scellés, de sorte 
qu’aucune lubrification supplémentaire n’est requise. 
N’appliquez donc pas de lubrifiant sur les filets 
d’engagement du moteur de soulèvement ni sur les 
écrous en nylon, sinon le lit risque de perdre son 
élévation.

ENVIRONNEMENT D’INSTALLATION
Le niveau du son ressenti pendant l’opération est lié 
directement à l’environnement d’installation.

POUR UNE OPÉRATION DE BASE RÉGLABLE
OPTIMALE, UTILISEZ UN DISPOSITIF DE

PROTECTION DE SURTENSION ÉLECTRIQUE
RELIÉ À LA TERRE (NON INCLUS).

L’OMISSION D’UTILISER UN DISPOSITIF DE
PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS

PEUT COMPROMETTRE LA SÉCURITÉ
OU ENTRAÎNER UN FONCTIONNEMENT

DÉFECTUEUX DU PRODUIT.

AVERTISSEMENT!

DIRECTIVES DE SÉCURITÉ

LISEZ ATTENTIVEMENT L’INFORMATION SUIVANTE AVANT D’UTILISER CE PRODUIT

INFORMATION IMPORTANTE
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AVERTISSEMENT POUR JEUNES ENFANTS ET 
ANIMAUX
DOMESTIQUES
Une fois la base déballée, jetez immédiatement 
le matériel d’emballage qui constitue un risque 
d’étouffement pour les jeunes enfants et les 
animaux domestiques. Pour éviter les blessures, 
les enfants et les animaux domestiques ne 
devraient pas avoir la permission de jouer sous 
ou sur la base. Les enfants ne doivent pas faire 
fonctionner cette base sans la supervision d’un 
adulte.

DÉGAGEMENT DE RESPONSABILITÉ POUR 
UTILISATION EN
MILIEU HOSPITALIER
Cette base est conçue uniquement pour un 
usage à domicile. Elle n’est pas approuvée pour 
une utilisation en milieu hospitalier et n’est pas 
conforme aux normes des hôpitaux. N’utilisez pas 
cette base avec un équipement d’oxygénothérapie 
de type tente, ni l’utilisez près de gaz explosifs. 
Le fabricant ne fait aucune déclaration ni n’offre 
aucune garantie que la base ajustable constitue un 
appareil médical ni qu’il convient pour un usage 
médical ou thérapeutique.

AVERTISSEMENT POUR STIMULATEUR 
CARDIAQUE
Ce produit émet une sensation de vibration. Il est 
possible que les personnes dotées d’un stimulateur 
cardiaque ressentent une sensation semblable à de 
l’exercice. Veuillez consulter un médecin pour des 
informations complètes. 

OPÉRATION DE MASSAGE
La fonction de massage émettra une tonalité 
minimale pendant l’opération. Ceci est normal. 
Lorsque le niveau de massage est augmenté, 
la résonnance du moteur s’intensifiera 
enconséquence. 

MÉCANISMES POUR LEVER ET ABAISSER
La fonction de lever et abaisser émettra un 
bourdonnement
pendant son opération. Ceci est normal. S’il y 
a un excès de bruit ou de vibration, inversez le 
mouvement (monter ou descendre) de la base 
avec la télécommande. Ceci devrait réaligner les 
mécanismes de la base avec la bonne position 
d’opération.

CONFORMITÉ FCC (COMMISSION FÉDÉRALE 
DES
COMMUNICATIONS) 
L’équipement a été testé et déclaré conforme aux 
limites pour un appareil numérique de classe B, 
en accord avec la partie 15 des règlements de 
la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir 
une protection raisonnable contre l’interférence 
nuisible lorsqu’un équipement est opéré dans un 
milieu résidentiel. Cet équipement génère, utilise 
et peut émettre des signaux radioélectriques qui 
s’il n’est pas installé et utilisé conformément 
aux instructions du manuel, peuvent causer 
l’interférence nuisible aux communications 
radio. Cependant, il n’existe aucune garantie 
que l’interférence ne se produira pas dans une 
installation particulière. Si cet équipement est 
à l’origine d’interférence nuisible à la réception 
radiophonique et télévisuelle, ce qui peut 
être déterminé en allumant puis en éteignant 
l’équipement, l’utilisateur est invité à prendre 
l’une ou plusieurs des mesuressuivantes pour 
tenter de remédier à l’interférence:

-  Réorientez ou changez l’antenne réceptrice de 
place.

-  Augmentez la distance entre l’équipement et le 
récepteur.

-  Branchez l’équipement dans une prise 
appartenant à un circuit différent de celui auquel 
est connecté le récepteur.

-  Consultez le concessionnaire ou un technicien 
radiotélévision expérimenté pour obtenir de l’aide.

Cet appareil est conforme aux stipulations 
de la partie 15 des règlements de la FCC. 
Son fonctionnement est sujet aux conditions 
suivantes : (1) Cet appareil ne doit causer aucun 
brouillage préjudiciable, et (2) cet appareil doit 
accepter toute interférence reçue, y compris toute 
interférence pouvant entraîner un fonctionnement 
non désiré.

Mise en garde de la FCC : Tous changements ou 
modifications non expressément approuvés par 
la partie responsable de la conformité pourrait 
annuler l’autorisation accordée à l’utilisateur 
d’utiliser cet appareil.

Fréquence radio = 2,4 GHZ.

DIRECTIVES DE SÉCURITÉ

LISEZ ATTENTIVEMENT L’INFORMATION SUIVANTE AVANT D’UTILISER CE PRODUIT

INFORMATION IMPORTANTE
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